
igbf .rt vagnfu uag, tk vc o,cah rat ohrmn .rt vagnf
ufk, tk ovh,ejcu uag, tk vna of,t thcn hbt rat (d-jh)

     t arhohhbgbf kau ohhrmn ka ovhagna shdn - ohrmn .rt vagnf :h"ar
uhrcs lu,n /kfv in kekuen ktrah uc ucaha ouen u,utu ',unutv kfn ohkekuen

uenva ubt ohshnk hwwar katyj vzht uag otu 'vc vagbv kfn oaur kcen o
ohrhvz uhvha ktrah ,t vwwcev vum ifku 'ouenv kg rcsv ghpan ohuxn ouenc
tku 'sutn ohhrmnvn ohejurn uhv ktraha ;t kg hf 'ouenv ,rhutn lanhvkn
ovc ukzkz odu 'obhj kg ovc uscg,av ukkva rjtn o,rcjc ,uhvk obumrc vhv
ohbckv oufx rnd tk ktrahn sjt ota 'arsnc tcunf 'r,uhc rhpjn iputc
sug ifu 'vnhkavk hsf k,ufv lu, ubc ,t ohxhbfn uhv 'ohkavk uhkg vhv rat
lk iht hrv 'insc .jr,vk hsf ktrah hskh ,t yja vgrpa sg 'ohhubhg vcrv
kfc 'vtbav ,hkf,c i,ut ohtbua ktrah uhv htsucu vzn r,uh vkusd vkpav
ufanh tka orhvzvk vwwcev lrmuva sg 'ovhkg ghpav onuenc o,uhv omg ,tz
vhj, tkc ktrah uymba ;t kg 'igbf .rt vagnn urvzuv if unfu /ovhagn rjt
',tz kfc 'ovhbhc ukt uhvh tk rcf vc ucahh,hafa ugshu (zy 'f ohrcs) 'vnab kf
'ovhrjt lanvk tka ktrah uuymb 'ohhbgbfv ,tyjn oaur ouenv kchea ,njn

 /oa ohvuav kg ghpavk tuv kukgu 'oa uaga vnn oaur kcen ouenv hf
    hnhc uc gdbv rat ,hcc vhvav omga ,nsuev varpc od ubt ohtur vz ihbg 

cu,fv rntnfu ',rjt vkugp oua vag tku uc kft tka ;tu 'tnyn rdxvv
omga hrv /crgv sg tnyh u,t rhdxv hnh kf ,hcv kt tcvu (un 'sh khgk)
okugc ouen kfc lhha vzu /kwwr ostv kg vtnuy lhann vtnuy ouenc vhhvav
vtrbf hf 'rjt ouenk lkha ',ugr ,ucajn ostk ah ota e"vpxc tcuna unf

 /vtnuy jur uk ,uhvk orud ouenvu 'vrhcg uvahn rcg vzv ouenc
    vause ouenv uhkg ghpan 'ause ouenc lkuvva 'vcurn vcuy vsna htsuucu 

htsuucu 'cr inzk ause ouenc rtab tuv ot 'a"fu /hvakf vhhag rsgvc od ',htkhg
vnk vnusc /iuhkg rut gpak vfuz htsuuc zta 'vauseca ohrcsc oa euxg od ot
tk ',xbfv ,hcc snukv kfa v,urf ,hrc :(cf 'unr s"uh) g"uac wvfkvwf tcuva
aha vz kfn ohtura /[wz e"x vbe whx vrurc vbanc sug vtru] !jfan tuv vrvnc
'ostv kg vause lhann ausev ouena 'teus ause ouenc vause ,pxu, ka ihbg
hna 'ohexupc t,htu] teus arsnv ,hcu ,xbfv ,hcc sunhkv ka ihbgv rntb lfku

/[,xbfv ,hcc kkp,ha ;hsg ',ushjhc kkp,vk hvakf vchxn .ktba
 ka urntn gushu     gggg""""hhhhzzzz    cccckkkkxxxxrrrrccccnnnn    iiiinnnnjjjjbbbb    hhhhccccrrrr    eeee""""vvvvrrrrvvvvka vcujrc lkuv hsuvh ota '

hruvrv ut asue hadru ,urrug,v ucrec ahdrn g,pku 'rjt ouenc ut rhg
hbpk jha lupahu kkp,hu 'unuen kg sunghu rumgh tkt 'ufrsc lhanh kt 'vcua,
k"mz waht iuzjwv irn kg rpuxnu /ord tuvv ouenv htsuuc hf ',urrug,vc wv
usng vzv ouenca hbt ahdrn rntu 'ufrsc rmgb g,pku 'khhyk ogp lkva

 /vause kche ouenv hf vru,v sunhkc urchsu ohrujc

wudu ofheukt wv hbt urna, h,u,ca ,tu utrh, uhctu unt aht
(d-yh)itf wsucfwu wtrunw ,buuf h"ar arhp gusn - 

k     'rnuk 'ct trunk ,ca ,rhna lnx - uruna, h,u,ca ,tu" 'h"ar c,
'uk gna, kt ,cav ,t kkj lk rnth ot 'ct trun kg lh,rvzva p"gta

c rthcu) ',uumnv kf rtac ifuwwwwvvvvhhhhrrrrtttt    rrrruuuuddddwwwwovhba lnx lfka 'ubhhvu" '[wy ,ut] 
hbpn vjsb ,cav vhvh otu ',cav ohhuen vhvh trunv og hf 'lk rnuk 'sjh
,tu 'utrh, uhctu unt ahtw rnt cu,fvu 'sjh ohnhhuen uhvh tk if ot 'trunv
vhhjs itf iht 'ohhuen ,cavu 'vjsb trunv vhvh ot kct 'wuruna, h,u,ca
aecha ctv kg hutr iht if otu 'wv sucfc ohchhj uhctu tuv hrva 'trunk
'sucfk hutr iht 'oav sucf sdb usucf aecn otu 'oav sucf sdb usucf
vz ihtu 'wlng vagn vaugcw vhk ibharpnu 'wrut, tk lngc thabuw ch,fs
chhujn ctv oda iuhf hrva 'trun ,umn ,hhjs itf iht if otu 'lng vagn
hbt /(",cav ,umn ,t ohhek ubck vuuhm unmgc ctv ukhtf vhk huv 'wv sucfc
/hrcs ,t kyck uk gna, tk lfhpk 'hsucfc ohchhj lhctu v,t - ofheukt wv
uvzhtu 'uhrcs ,t ru,xh tku unuenc rcsh tku unuenc cah tk 'trun uvzht

/"thmunu xhbfn khgbnu ahckn veanu khftn 'sucf
v c,fu      wwwwssssuuuusssskkkk    kkkkhhhhffffaaaannnnwwwwru,xh tku wufu trun uvzht /wufu ofheukt wv hbt" '

'uarpk uk vhv khgk tkv) itf vz arpk h"ar rybs tngy - wufu uhrcs ,t
lhct ,t scfw-c"h wf ,una] wur,h gnahuw ,arpc uarpk uk vhv sucf hcd odu
c,f htn tngy cahhk hsf ubhhv 'unuenk .uj tuva vtrb vrutfks '([wudu
iuuhfu 'wsucfw hcdkn hpy wtrunw hcd tfv w,ca ,ufhnxws vz sunhk tbnjr
iudf ,cav kkjh tka sucf hcdk thgchn tks 'tfv vhyeb t,ucrks '.r,k
tyhaps 'sucfv kkfc uvza ukhftvk hsf ohcrv ,uar lrs kftn uk thcvk
vzht ,uagk aurhpc uvuuhm ukhpt tkt 'oukf uvuuhm tk uhctu khtuv ruxta
tkt 'u,uagku urcsk gunak uk ihta hs tk ',ca kukhj ouan uc aha rcs
uk rnuk lhrm hrva 'vzc wct trunw ohhek tku uhrcs ,t ru,xk if od lhrma

 'ubhhvu '"wufu ,ca kukhj tuva hpk vzc lk gnua hbht tct''''iiiittttffff    uuuuaaaarrrrppppkkkk    rrrryyyybbbbssss
wwwwuuuuffffuuuu    hhhhssssuuuuccccffffcccc    oooohhhhcccchhhhhhhhjjjj    llllhhhhccccttttuuuu    vvvv,,,,ttttwwww    ,,,,aaaarrrrssss    ccccyyyyhhhhvvvv    rrrrttttcccc,,,,hhhh    uuuusssshhhh    kkkkggggaaaa    iiiiuuuuhhhhffff/

     c okutwwwwoooohhhhnnnnffffjjjj    hhhh,,,,ppppaaaawwwwvars tkcs 'rnuk ahu" 'rjt iputc cahh (wf ,ut) 
rnt ukhpts ubhhv wtrunws 'rnut h,hhv wufu hsucfc ohchhj lhctu v,tw - uz
rucg lk rnut ot ,uumnv kf rtac ifu 'ukkj,u uk gna, ,cav kkj lk
tuv rjt ouenc ch,fs wsucfwu 'ovhkg rucgku uk gnahvk v,t chhj ovhkg
'wufu hsucfc ohchhj lhctu v,tw ibharss t,av kct 'wufu unuenc cah tka
cah tk ubhhv trun ljrf kg ',uumnv ,t vjus ubht otu ct trun if otu

 'ubhhvu '"wufu ukhftnw cahhnu 'wsucf uvzhtw f"tu 'wufu unuencuuuuaaaarrrrppppkkkk    rrrryyyybbbbssss
oooohhhhcccchhhhhhhhjjjj    llllhhhhccccttttuuuu    vvvv,,,,ttttwwww    ,,,,aaaarrrrssss    jjjjuuuuffffnnnn    ttttuuuuvvvv    wwwwssssuuuuccccffffwwwwuuuu    wwwwttttrrrruuuunnnnwwwwcccc    vvvvzzzz    aaaauuuurrrrhhhhppppaaaa    iiiiuuuuhhhhffff    ''''iiiittttffff

wwwwuuuuffffuuuu    hhhhssssuuuuccccffffcccc/

R’ Moshe Alshich Hakadosh ZT”L (Toras Moshe) would say:

     “woue, vcha hbpnw - Respect for the elderly is a direct continuation of the preceding posuk: ‘Do not turn to ghosts nor

inquire of spirits, to be defiled by them.’ Supernatural forces, such as palm-reading and other nonsense, are prohibited.

If you want to know what to do, which path will lead to success and which leads to distress, ‘You shall rise before the

aged and show deference to the elderly.’ Afford honor to those older and wiser than yourself; seek their counsel. Not

because they are prophets or have hidden powers, but because the Almighty will put the correct answer before them.”
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because he wishes he had a father. You’re lucky. You have a

father. Let him enjoy the medals.” 

plyn : The Torah commands us to treat our parents with

respect, love and awe. Parents create a family structure and

foster a social order. They also give us a greater apprec-

iation of Hashem. We honor and fear our parents because

A SERIES IN HALACHA
LIVING A "TORAH" DAY

"ause lhbjn vhvu" - Keeping the Jewish Camp Holy (48)

Removing Night Impurities: Without Water. If a person slept
during the night and upon awakening, finds that he has no water
available to wash his hands, what should he do? A common

scenario is when a person is on an airplane and sleeps during the
night. He wants to start davening right away when it gets light
but there is a line waiting to use the lavatory. He should do as
follows: He wipes his hands, front and back, on any material,
recites the beracha   kg",uheb"ohsh  - (“on cleansing the hands”)
instead of  kg",khyb"ohsh  (“on washing the hands”) and begins to
daven as usual. Even though the impurities of the night have not
left his hands, he can still daven as usual since he is not yet able
to get off the tumah. Later on, when water will become available
to him, he should wash three times without a beracha to remove
the tumah. Until then, he is permitted to learn Torah, but he
should be careful not to touch the openings (orifices) of his body,
or any food items. If he must eat, he should wrap his hands in a
napkin so as not to touch the food (1).
Without a Vessel. If a person does have water, but has no vessel
with which to wash his hands (even paper or plastic), he can
pour water on his hands directly from a faucet or tap, even
without a cup and even without "trcd  jf" (manually pouring),
and the tumah will leave his hands (2).
Impure Water. The water used to remove the night-time tumah

we appreciate the benefits they bestow upon us. We owe an

even greater debt of appreciation to Hashem. Through our

behaviors and attitudes towards our parents, we train

ourselves to appreciate others and not take their

benevolence for granted. Hopefully, this attitude will be

applied to our relationship with Hashem. (Sefer HaChinuch)

`"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

has a  "vtnuy jur" (impure spirit) on it and therefore should
immediately be spilled out and not used for anything (3). Note:
This water should not be poured into a sink with food utensils in
it. If it was poured there, one should wash off the utensils (4).

Taking a Nap During the Day. If one sleeps during the day for
half-an-hour or longer, the Shulchan Aruch (5) is in doubt
whether sleep is the cause of his impurity and he is required to
wash his hands, or if the night is the cause of the tumah and no
washing is necessary. Because he remains with this doubt, he
therefore rules that a person should wash his hands without a
beracha. During the day, people are not so careful to avoid
touching body openings or walking four amos before washing (6).
Waking Up before Daybreak. If one wakes up before day-
break, he must wash at that point. When daybreak comes the
Mechaber (7) is again in doubt if the end of the night has some
power to put tumah back on the hands, so he should wash again
after daybreak without a beracha. This is relevant during the
Selichos period, when many people start saying Selichos before
daybreak (especially on Erev Rosh Hashana) and need to wash
again after daybreak, before Shacharis. Since this is only a trnuj
(stringency), one does not need to interrupt his Selichos recital at
daybreak to wash his hands, but rather he waits until Selichos are
over. The same is with an early-morning shiur in the winter which
starts before daybreak, or when learning on Shavuos night (8).

R’ Avraham Borenstein of Sochatchov ZT”L (Eglai Tal) would say:

     “wlpa os tuvv ahtk cajh osw - ‘Blood shall it be considered to that man, blood has he shed.’ The purpose of the

Korbanos (animal offerings) was to accustom the individual to self-sacrifice. However, the Torah tells us, if the

sacrifice was offered in the wrong place (unuenk .uj), ‘blood shall it be considered to that man.’ Sacrificing oneself

on foreign altars, for the sake of foreign ideologies and ideals, is not only a waste of time, but a grievous sin.”   

A Wise Man would say:

   “When Hashem solves your problems, you have faith in His abilities; when Hashem does 

not solve your problems, He has faith in your abilities.”                                                           



     How fascinating is it that Parshas Acharei Mos is the only parsha in the entire Torah with the  word “death”
mentioned in its title? By contrast, the parsha that speaks of the passing of Sarah Imeinu is called “Chayei Sara” and the
parsha that records the death of Yaakov Avinu is called “Vayechi.” Even the last portion of the Torah that discusses the
death of Moshe Rabbeinu has nothing to do with death in its title; it is called “V’zos  Habracha”! Why, then, is the parsha
that tells us the tragic story of the untimely death of the two great sons of Aharon called Acharei Mos - After the Death? 
     R’ Simcha Sheps ZT”L explains that in all the other parshiyos that speak about death, there is some sort of continuation.
Sarah had a son, Yitzchok. Yaakov had 12 tribes, and Moshe had a student, Yehoshua bin Nun, through whom he passed down
his knowledge of Torah to Klal Yisroel. On the other hand, Nadav and Avihu, who were great Tzaddikim themselves, had no
children or talmidim of their own, through whom they could live on. As the gemara (:v ,hbg,) tells us about Yaakov Avinu:
“Just as his children are alive, so too, is he alive!” As long as a person has whom to carry on his legacy, he never really dies.
     Sometimes in life we feel that we are so busy with our children, or our students, that we cannot pursue our own personal
spiritual growth. We often feel that if we were not so bogged down with all the issues that take up so much of our time, we
would surely achieve much greater accomplishments in Torah and Avodas Hashem. In fact, this is the farthest thing from
the truth! It is not DESPITE our children that we achieve great heights; it is BECAUSE of them! Our children are not “in
the way” of our spiritual growth; they ARE THE WAY of our spiritual growth! When they grow - we grow! Let us realize
that true living is giving. Investing time and energy to future generations is the way to live on forever! 
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     The mitzvah of Orlah was given to Klal Yisroel and took effect when they entered the Holy Land of Israel. The Torah

informs them that in the fifth year, not only will they be able to partake of the fruit of the land, they will also be blessed -

"u,tuc, ofk ;hxuvk" -  Hashem will make up their loss by increasing the growth of their produce. Rashi comments that in
spite of the fact that for three years, the Jews had to dig, plant, water, nurture, prune and fertilize the land, and it would
seem that all their efforts would “go down the drain,” the Ribono shel Olam says, “Don’t worry, I will make it up to you.” 
     The question here is obvious: from among all the various mitzvos in the Torah, such as Peah, Matnas Kehuna, Terumah,

Maaser, Tzedaka, Korbanos, etc., which require a person to spend of his own money, why only by the mitzvah of Orlah, does
Hashem promise to make up their loss and increase growth, reassuring the nation that they will not lose anything by it?
     I had a machshava. By all the other mitzvos, it is true that money needs to be spent, however, it is money that you can
always get back - sometimes even more than you spend. Regarding Orlah, on the other hand, Hashem is not asking you for
money. Rather, He wants three years of your TIME and EFFORT - something that is irreplaceable. He wants you to show

Him that you care about Him - not your money. Chazal tell us: "ihrzuj ibht uhnh///ihrzuj uhns" - A person’s money returns to him,
but his days are gone forever. They do not return. For this reason, the mitzvah of Orlah requires a special guarantee from
Hashem, with a promise that your time will not be wasted - "ofheukt wv hbt". May Hashem give us a vjycv (guarantee) as
well, that all the time we spend teaching our children to learn Torah and do mitzvos, be repaid with much nachas and simcha.

 //// irvt hbc hba ,un hrjt van kt wv rcshu(t-zy)

ufk, tk ovh,ejcu uag, tk vna of,t thcn hbt rat igbf .rt vagnfu uag, tk vc o,cah rat ohrmn .rt vagnf(d-jh) 
     The Torah warns us not to follow in the ways of the gentiles - "ohudv ,euj" - and regardless of the technical applications
of this prohibition, it is clear that Hashem demands a higher code of moral and ethical behavior from His Chosen Nation
than that which we see practiced around us. By doing so, we set ourselves apart and remain a light unto the nations.
        A number of years ago, a Jewish manufacturer of fine jewelry began to suspect that one of his workers was pilfering
small amounts of gold. Each week, he would order a specific amount of raw gold with which to create his special line of
jewelry pieces, and at week’s end, whatever was left over was inventoried and calculated to know exactly how much gold
was actually used and what was left over. He began to notice that small quantities of the precious metal were missing from
the inventory list and after careful consideration and determined scrutiny, he decided that the thief must be one of his
non-Jewish workers. He watched the man carefully and the more he did, the more he was convinced that he was the thief.
    On one of his trips to Israel, the jeweler traveled to Bnei Brak and went to visit and receive a beracha from R’ Aharon
Leib Shteinman Shlit’a. While he was there, he decided to ask the great Sage’s advice. He explained that one of his
workers was stealing gold from his inventory and he suspected that it was a specific non-Jewish worker. What, he asked
the Rav, should he do? Should he confront the man, accuse him publicly, or just fire him outright?
     R’ Aharon Leib listened closely and then shook his head. Adamantly, he insisted, “A goy (non-Jew)? It’s not worth
starting up with a goy ... vayl a goy ken hargenen (for a non-Jew can kill)!”
    The man nodded obediently and listened to the Rav’s advice. He came home and continued to monitor the situation
closely, however, he did not say a word to the suspected thief or confront him at all. 
    Upon the advice of friends and colleagues in the business, he installed security cameras in his showroom and work areas
and now he was able to watch all of his workers constantly, intending to catch the thief red-handed. And that is exactly
what happened! While watching the hidden cameras from the safety of his private office, he clearly saw the man in
question steal small amounts of the raw gold that was left over. Now, armed with irrefutable proof, he planned to call the
man into his office, demand that he return what he stole, and then he would have him summarily fired from his job. 
    Before he did this, though, he decided to consult with R’ Aharon Leib once more. He asked a friend of his to go into the
Rav and present the question, this time adding that due to the addition of his security cameras, he had actual proof of the
man’s guilt. To his utter surprise, the answer that came back to him was exactly the same as the first one: “It’s not worth
starting up with a goy ... vayl a goy ken hargenen (for a non-Jew can kill)!”
     What should he do? Just allow the situation to continue? This was no way to run a business, thought the man. Perhaps
the question wasn’t presented to the Rav properly, or he had misunderstood the response. This time, he sent another close
friend of his into R’ Shteinman’s house and told him specifically, word for word, how to ask the question. The man did
precisely as he was told, but when the response came back with the exact same reply, word for word like the previous two,
he knew that R’ Aharon Leib understood the situation and was giving him an iron-clad response.
     It wasn’t but a few short weeks later, when the jewelry owner received a phone call that his non-Jewish worker was
arrested. He had been standing in line at a local bodega when another man accidentally bumped into him. The first man
took exception and the two hoodlums got into a shoving match. Before it was all over, the non-Jewish worker pulled a gun
out of his belt and shot the other man at point blank range, killing him instantly! The police arrived on the scene and
arrested the man and he was now facing murder charges, in a case which was sure to put him away for a very long time!
     The jewelry owner stared at the phone in his hand in shock! He sat in his place for a long time, as the sound of R’
Aharon Leib’s voice echoed in his mind: “It’s not worth starting up with a goy ... vayl a goy ken hargenen (for a non-Jew
can kill)!” 

    ;hxuvk uhrp ,t ukft, ,ahnjv vbacu
ofhekt wv hbt u,tuc, ofk wudu      (vf-yh)

    

 wudu u,hngc aht urea, tku uajf, tku ucbd, tk(th-yh)
       The gemara (/dx ,unch) recounts a remarkable incident.
Rav was constantly tormented by his wife. If he asked her to

prepare him lentils, she would prepare him small peas. If he
asked for small peas, she prepared him lentils. When his son
Chiya grew up, he came up with an idea. He began to give
over his father’s requests to his mother in the reverse order.
Suddenly, Rav was getting exactly what he asked for! 
    Rav took notice of this and told his son, “It seems, your
mother has improved.” Chiya could not withhold the truth
from his father and told him, “It was I who reversed your
orders to her.” Upon hearing this, Rav said, “This is what
people say: Your own offspring teaches you sound reason.”
However, Rav did not permit Chiya to continue this practice,
for it says, (s-y vhnrh) "vugv rea rcs obuak usnk" - “They have

taught their tongue to speak lies, they weary themselves.”

  Rav apparently admires his son’s clever strategy, and yet
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he instructs Chiya to cease misreporting to his mother. The
question is why? After all, the Sages cite numerous sources
in the Talmud regarding the accepted halachic principle that
one is permitted to lie for the sake of Sholom Bayis! Why

couldn’t Chiya employ the same principle?
     The Maharsha, R’ Shmuel Eidels ZT”L sees the posuk

cited from Yirmiyahu as the key to the answer. The prophet
there speaks about learning to evade the truth. A situation in
which Chiya would constantly lie to his mother would train
him for a life of deceit. While the occasional lie to protect
someone’s feelings will not have a negative educational
impact, an ongoing pattern of falsehood will. Therefore, Rav

directs his son to stop for this is one of the most important
principles that every father, mother and educator of children
must recognize: Children become what they are taught to
become. If misrepresenting the truth as a normal way of life
is what they see at home or in school, you can be sure that
this is how they will deal with truth for the rest of their lives!  
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lyn: Bud Marshall had a small box in his bedroom where

he kept important and sentimental mementos, including the

medals he had earned for his service in WWII. These medals

were very precious to him, particularly the Purple Heart and

the Medal for Bravery at Okinawa. Bud’s 8 year-old son,

would sneak into his father’s room and play with the medals,

even though it was forbidden. He was proud of the medals

and proud of his father for courageously earning them.

  One day, the boy took his close friend into his father’s room

and showed him the medals. The friend was quite impressed.

A few days later, however, when the son again snuck into the

room, he was horrified to discover that the medals were gone.

But he was even more distressed when he saw his best friend

showing off the very same medals the next day in school,

claiming that his own father had earned those medals! 

    The boy decided to come clean. He went to his father, told

him the whole story, and asked him what to do. “Should I just

grab them away from him and call him a thief in public?”

    Bud Marshall put his arm around his son. “Your friend lost

his father when he was a baby. The reason he’s doing this is

because he wishes he had a father. You’re lucky. You have a


